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VELKOMIN Á OPNA REYKJAVÍKURMÓTIÐ
Opna Reykjavíkurmótið 2026 er A-stigs mót. Við mótsstjórar óskum 
keppendum velgengni, drengilegrar keppni og umfram allt góðrar 
skemmtunar.

Spiluð eru tvö vallarskipulög, Blandaðir (Mixed) flokkar spila á 
bláum teigum en allir kvennaflokkar á ljósbláu vallarskipulagi sem 
er blanda hvítra og blárra teiga.

WELCOME TO REYKJAVÍK OPEN
This Reykjavík Open event is an A-tier turnament. We, the TD’s, 
wish all players success, a fair competition and, above all, great 
fun during their rounds.

Two course setups are used. Mixed divisions play from the blue 
tees, while all women’s divisions play on the light blue course setup, 
which is a combination of the white and blue tees.



VÖLLURINN
Í þessum vallarvísi eru uppdrættir sem sýna brautir og 
vallarskipulag. Allar teikningar eru til viðmiðunar og merkingar á 
vellinum sjálfum gilda.

Vallarmörk eru skilgreind með köðlum og snúrum. Í öllum tilvikum 
eru kaðlarnir vallarmörk en ekki staurar sem halda köðlum uppi.

Tíu og þriggja metra fjarlægð frá körfu er merkt með gulum og 
bleikum stráum á jörðinni. Fjarlægð frá körfu er hringur og taka 
verður tillit til þess þegar metin er lega milli stráa.

Á 2. braut er rauði teigurinn valkvæður fallreitur fyrir týndan disk 
eða disk sem endar utan vallar.

Á 11. braut er rauði teigurinn valkvæður fallreitur fyrir yfirgefinn eða 
týndan disk sem ekki finnst eftir leit samkvæmt reglunum.

THE COURSE
This couse guide contains maps of courses and layout. All 
drawings are for reference only and just the actual markings on 
the course itself are valid.

OB areas are marked with ropes and strings. On all occations the 
ropes are the OB markers, not the poles supporting them.

10 and 3 meter distance from baskets are indicated with yellow 
and pink straws on the ground. The distance from basket is a circle, 
which must be noted when the lie is between straws.

Hole 2: The red teepad serves as an optional Drop Zone for a lost 
disc or an Out-of-Bounds (OB) throw.

Hole 11: The red teepad serves as an optional Drop Zone for a lost 
or abandoned disc.



1par 3/4
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OB

OB

Vallarmörk merkt með 
kaðli allan hringinn og halda 

áfram óendanlega þar sem 
kaðli sleppir í beinni línu 

milli tveggja síðustu staura.
————

OB is marked with white 
rope (the rope defines OB, 

not the poles) and continues 
indefinitely in a straight line 
through the last two poles 

where rope ends.

117m

15m

135 m
Næsti teigur

Next tee
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Næsti 
teigur

Next tee

OB

52m86m

33m

par 3

119 m
85 m

Valkvæður fallreitur (DZ)  
er á rauða teig fyrir köst 

sem enda utan vallar 
og týnda diska.

————
Optional DZ is on the red 
tee for lost discs and OB.

DZ
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125 m
97 m

par 4
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54m73m

52m

Næsti 
teigur

Next tee
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82 m
59 m

par 3
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Næsti 
teigur

Next tee



573 m 
par 3
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Næsti teigur

Next tee
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77 m

par 3

GRAFARHOLT

Næsti teigur

Next tee



7146 m
115 m

par 5
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Hæðarmunur: +10 m 
Elevation: +10 m

61m92m

54m

Næsti teigur

Next tee
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78 m

par 3
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Næsti teigur

M

Kasta verður vinstra 
megin við kvöð. 

Fallreitur fyrir missta 
kvöð: Teigurinn.

————
Mandatory left side 

of marker tree. 
Dropzone for missed 

mandatory: The teepad.

Next tee
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115 m
84 m

par 3
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Næsti teigur

MM

Kasta verður í gegnum 
tvöfalda kvöð (M). 

Fallreitur fyrir missta 
kvöð er neðan kvaðar.

————
Double mandatory. 

Dropzone for missed 
mandatory is below M.

DZ

Next tee
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159 m
99 m

par 4

92m

70m

Hæðarmunur: +24 m 
Elevation: +24 m

Kastað er á neðri körfuna á ljós-
bláu skipulagi og á efri á bláu.

————
Blue layout plays to the long 

basket, light-blue to the short.

Next tee
Næsti teigur
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11
152 m
116 m

par 3

Valkvæður fallreitur (DZ) 
fyrir yfirgefinn eða týndan disk.

————
Optional DZ 

for abandoned throw or lost disc.

89m130m

16m

Hæðarmunur: -32 m
Descent: -32 m 

Næsti teigur

Next tee

DZ
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12
115 m
80 m

par 3

Gæta skal að umferð um stíginn. Ekki 
kasta nema tryggja að það sé óhætt.

————
Watch out for traffic along the path.

Hæðarmunur: -5 m 
Descent: -5 m

Næsti 
teigur

Next tee
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81 m
par 3

Hæðarmunur: -6 m 
Descent: -6 m

Næsti teigur

Next tee
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14
87 m

par 3/4

Hæðarmunur: +3 m 
Elevation: +3 m

Næsti 
teigur

Next tee
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67 m
par 3

Hæðarmunur: +10 m 
Elevation: +10 m

Næsti 
teigur

Next tee
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16
89 m
par 3

Hæðarmunur: -12 m
Descent: -12 m 

Næsti 
teigur

Next tee
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Diski í torfæru (HZ) er kastað 
þaðan sem hann liggur með einu 

víti. Vallarmörk 
óendanleg í báðar áttir.

————
Disc in hazard is thrown from lie 

with one penalty throw. 
OB extends indefinitely in both 

directions.

HZ

OB

OB
60m102m

24m
Næsti 
teigur

HZ

126 m
81 m

par 3

Next tee

HZ
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123 m
par 3/4

OB

Vallarmörk óendanleg 
í báðar áttir.

————
OB extends indefinitely 

in both directions.



MÓTSMIÐSTÖÐ /TOURNAMENT CENTRE
Mótsmiðstöð er í Geisla, félagshúsi FGR. 
The Tournament Centre is in Geisli, FGR’s clubhouse.

MÓTSSTJÓRN / TD’s
TD - Jóhann Ingi, s. 774 0251

UPPLÝSINGAR
Upplýsingar varðandi rástíma og önnur skilaboð til 
keppenda verða send með tölvupósti á það netfang sem 
keppandi gaf upp við skráningu. Keppendur eru hvattir til 
að fylgjast vel með tölvupósti sínum og hafa samband við 
mótsstjóra ef grunur vaknar um að skilaboð hafi misfarist.

INFORMATION
Information regarding tee-times and other details will 
be sent via e-mail to the address competitors supplied 
at registration. Players are urged to monitor their 
e-mail regularly and to contact TD’s if they suspect that 
information might have been misplaced.


